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24:27
Matthew 24:27 (ESV) — 27 For as the lightning comes from the east and 
shines as far as the west, so will be the coming of the Son of Man.

ὥσπερ ὥσπερ Conjunction subord (corr) as, just as
γὰρ γάρ Conjunction coord (explan) for, since, then, indeed
ἡ ὁ Article fem sing nom the, who, which
ἀστραπὴ ἀστραπή Noun fem sing nom lightning
ἐξέρχεται ἐξέρχομαι Verb 3 sing pres mid indic to come out, go out
ἀπὸ ἀπό Preposition (+gen) (+gen) from, by, since
ἀνατολῶν ἀνατολή Noun fem plur gen east, sunrise
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
φαίνεται φαίνω Verb 3 sing pres mid indic to appear, shine; cause to shine
φαίνεται φαίνω Verb 3 sing pres pass indic to appear, shine; cause to shine
ἕως ἕως_1 ImproperPreposition (+gen) until; when, up to, as far as
δυσμῶν δυσμή Noun fem plur gen going down, setting (of sun)
οὕτως οὕτως Adverb (demonstr) thus, so, in this way
ἔσται εἰμί Verb 3 sing fut indic to be, exist (sum)
ἡ ὁ Article fem sing nom the, who, which
παρουσία παρουσία Noun fem sing nom coming, presence
τοῦ ὁ Article masc sing gen the, who, which
υἱοῦ υἱός Noun masc sing gen son
τοῦ ὁ Article masc sing gen the, who, which
ἀνθρώπου ἄνθρωπος Noun masc sing gen man, human

24:28
Matthew 24:28 (ESV) — 28 Wherever the corpse is, there the vultures 
will gather.

ὅπου ὅπου Adverb (place) where, whereas
ἐὰν ἐάν_2 Particle (cont) (untransl. particle)
ᾖ εἰμί Verb 3 sing pres subj to be, exist (sum)
τὸ ὁ Article neut sing nom the, who, which
πτῶμα πτῶμα Noun neut sing nom corpse
ἐκεῖ ἐκεῖ Adverb (place) there
συναχθήσονται συνάγω Verb 3 plur fut pass indic to gather, bring together; compile
οἱ ὁ Article masc plur nom the, who, which
ἀετοί ἀετός Noun masc plur nom eagle, vulture

24:29

Matthew 24:29 (ESV) — 29 “Immediately after the tribulation of those 
days the sun will be darkened, and the moon will not give its light, and 
the stars will fall from heaven, and the powers of the heavens will be 
shaken.

Εὐθέως εὐθέως Adverb (temp) immediately, at once, suddenly
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now
μετὰ μετά Preposition (+acc) (+gen) with; (+acc) after
τὴν ὁ Article fem sing acc the, who, which
θλῖψιν θλῖψις Noun fem sing acc trouble, tribulation, oppression
τῶν ὁ Article fem plur gen the, who, which
ἡμερῶν ἡμέρα Noun fem plur gen day, lifetime, time period
ἐκείνων ἐκεῖνος Pronoun (demonst) fem plur gen that, that one, he
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which
ἥλιος ἥλιος Noun masc sing nom sun
σκοτισθήσεται σκοτίζω Verb 3 sing fut pass indic to darken
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
ἡ ὁ Article fem sing nom the, who, which
σελήνη σελήνη Noun fem sing nom moon
οὐ οὐ Particle (neg) not, no
δώσει δίδωμι Verb 3 sing fut act indic to give
τὸ ὁ Article neut sing acc the, who, which
φέγγος φέγγος Noun neut sing acc light, splendor
αὐτῆς αὐτός Pronoun (pers) 3 fem sing gen he, she, it; self, same; they (when pl)
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
οἱ ὁ Article masc plur nom the, who, which
ἀστέρες ἀστήρ Noun masc plur nom star
πεσοῦνται πίπτω Verb 3 plur fut mid indic to fall
ἀπὸ ἀπό Preposition (+gen) (+gen) from, by, since
τοῦ ὁ Article masc sing gen the, who, which
οὐρανοῦ οὐρανός Noun masc sing gen heaven
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
αἱ ὁ Article fem plur nom the, who, which
δυνάμεις δύναμις Noun fem plur nom power, strength, capability; authority; 

(military) force
τῶν ὁ Article masc plur gen the, who, which
οὐρανῶν οὐρανός Noun masc plur gen heaven
σαλευθήσονται σαλεύω Verb 3 plur fut pass indic to shake

24:30

Matthew 24:30 (ESV) — 30 Then will appear in heaven the sign of the 
Son of Man, and then all the tribes of the earth will mourn, and they 
will see the Son of Man coming on the clouds of heaven with power 
and great glory.

καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
τότε τότε Adverb (temp) then
φανήσεται φαίνω Verb 3 sing fut pass indic to appear, shine; cause to shine
τὸ ὁ Article neut sing nom the, who, which
σημεῖον σημεῖον Noun neut sing nom sign, miracle
τοῦ ὁ Article masc sing gen the, who, which
υἱοῦ υἱός Noun masc sing gen son
τοῦ ὁ Article masc sing gen the, who, which
ἀνθρώπου ἄνθρωπος Noun masc sing gen man, human
ἐν ἐν Preposition (+dat) (+dat) in, with, by, to
οὐρανῷ οὐρανός Noun masc sing dat heaven
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
τότε τότε Adverb (temp) then
κόψονται κόπτω Verb 3 plur fut mid indic to smite, cut down, mourn
πᾶσαι πᾶς Adjective fem plur nom all, every; the whole
αἱ ὁ Article fem plur nom the, who, which
φυλαὶ φυλή Noun fem plur nom tribe
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which
γῆς γῆ Noun fem sing gen earth, land
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
ὄψονται ὁράω Verb 3 plur fut mid indic to see, view, perceive
τὸν ὁ Article masc sing acc the, who, which
υἱὸν υἱός Noun masc sing acc son
τοῦ ὁ Article masc sing gen the, who, which
ἀνθρώπου ἄνθρωπος Noun masc sing gen man, human
ἐρχόμενον ἔρχομαι Verb pres mid part masc sing acc to come, go
ἐπὶ ἐπί Preposition (+gen) (+gen/dat/acc) upon, over, on, at the time 

of, at, to
τῶν ὁ Article fem plur gen the, who, which
νεφελῶν νεφέλη Noun fem plur gen cloud
τοῦ ὁ Article masc sing gen the, who, which
οὐρανοῦ οὐρανός Noun masc sing gen heaven
μετὰ μετά Preposition (+gen) (+gen) with; (+acc) after
δυνάμεως δύναμις Noun fem sing gen power, strength, capability; authority; 

(military) force
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
δόξης δόξα Noun fem sing gen opinion; glory
πολλῆς πολύς Adjective fem sing gen much, many; (adv) more

24:31

Matthew 24:31 (ESV) — 31 And he will send out his angels with a loud 
trumpet call, and they will gather his elect from the four winds, from 
one end of heaven to the other.

καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
ἀποστελεῖ ἀποστέλλω Verb 3 sing fut act indic to send
τοὺς ὁ Article masc plur acc the, who, which
ἀγγέλους ἄγγελος Noun masc plur acc messenger, angel
αὐτοῦ αὐτός Pronoun (pers) 3 masc sing gen he, she, it; self, same; they (when pl)
μετὰ μετά Preposition (+gen) (+gen) with; (+acc) after
σάλπιγγος σάλπιγξ Noun fem sing gen trumpet
μεγάλης μέγας Adjective fem sing gen great, large, old
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
ἐπισυνάξουσιν ἐπισυνάγω Verb 3 plur fut act indic to gather together, to narrow
τοὺς ὁ Article masc plur acc the, who, which
ἐκλεκτοὺς ἐκλεκτός Adjective masc plur acc (verbal) elect, chosen
αὐτοῦ αὐτός Pronoun (pers) 3 masc sing gen he, she, it; self, same; they (when pl)
ἐκ ἐκ Preposition (+gen) (+gen) of, out of, from
τῶν ὁ Article masc plur gen the, who, which
τεσσάρων τέσσαρες Adjective masc plur gen (card) four
ἀνέμων ἄνεμος Noun masc plur gen wind
ἀπ᾿ ἀπό Preposition (+gen) (+gen) from, by, since
ἄκρων ἄκρον Noun neut plur gen top, end, height, extremity, thumb
οὐρανῶν οὐρανός Noun masc plur gen heaven
ἕως ἕως_1 ImproperPreposition (+gen) until; when, up to, as far as
[τῶν] ὁ Article neut plur gen the, who, which
ἄκρων ἄκρον Noun neut plur gen top, end, height, extremity, thumb
αὐτῶν αὐτός Pronoun (pers) 3 masc plur gen he, she, it; self, same; they (when pl)

24:32

Matthew 24:32 (ESV) — 32 “From the fig tree learn its lesson: as soon as 
its branch becomes tender and puts out its leaves, you know that 
summer is near.

Ἀπὸ ἀπό Preposition (+gen) (+gen) from, by, since
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which
συκῆς συκῆ Noun fem sing gen fig tree
μάθετε μανθάνω Verb 2 plur aor act impera to learn
τὴν ὁ Article fem sing acc the, who, which
παραβολήν παραβολή Noun fem sing acc proverb; poem; parable
ὅταν ὅταν Conjunction subord (temp) when, whenever
ἤδη ἤδη Adverb (temp) now, already
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which
κλάδος κλάδος Noun masc sing nom branch
αὐτῆς αὐτός Pronoun (pers) 3 fem sing gen he, she, it; self, same; they (when pl)
γένηται γίνομαι Verb 3 sing aor mid subj to become, be, be born, be created
ἁπαλὸς ἁπαλός Adjective masc sing nom tender, delicate
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
τὰ ὁ Article neut plur acc the, who, which
φύλλα φύλλον Noun neut plur acc leaf
ἐκφύῃ ἐκφύω Verb 3 sing pres act subj to put out
γινώσκετε γινώσκω Verb 2 plur pres act indic to know, come to know, recognize
ὅτι ὅτι Conjunction subord (compl) that, because, since; why?
ἐγγὺς ἐγγύς Adverb (place) (+gen) near
τὸ ὁ Article neut sing nom the, who, which
θέρος θέρος Noun neut sing nom summer

24:33
Matthew 24:33 (ESV) — 33 So also, when you see all these things, you 
know that he is near, at the very gates.

οὕτως οὕτως Adverb (demonstr) thus, so, in this way
καὶ καί Adverb and, also, even, and yet, but
ὑμεῖς σύ Pronoun (pers) 2 nom you; you people (when pl)
ὅταν ὅταν Conjunction subord (temp) when, whenever
ἴδητε ὁράω Verb 2 plur aor act subj to see, view, perceive
πάντα πᾶς Adjective neut plur acc all, every; the whole
ταῦτα οὗτος Pronoun (demonst) neut plur acc this, this one, he
γινώσκετε γινώσκω Verb 2 plur pres act indic to know, come to know, recognize
γινώσκετε γινώσκω Verb 2 plur pres act impera to know, come to know, recognize
ὅτι ὅτι Conjunction subord (compl) that, because, since; why?
ἐγγύς ἐγγύς Adverb (place) (+gen) near
ἐστιν εἰμί Verb 3 sing pres indic to be, exist (sum)
ἐπὶ ἐπί Preposition (+dat) (+gen/dat/acc) upon, over, on, at the time 

of, at, to
θύραις θύρα Noun fem plur dat door

24:34
Matthew 24:34 (ESV) — 34 Truly, I say to you, this generation will not 
pass away until all these things take place.

ἀμὴν ἀμήν Particle (hebr) amen (Heb. truly)
λέγω λέγω Verb 1 sing pres act indic to say, speak, tell
ὑμῖν σύ Pronoun (pers) 2 dat you; you people (when pl)
ὅτι ὅτι Conjunction subord (compl) that, because, since; why?
οὐ οὐ Particle (neg) not, no
μὴ μή Particle (neg) not, lest
παρέλθῃ παρέρχομαι Verb 3 sing aor act subj to pass by, pass away
ἡ ὁ Article fem sing nom the, who, which
γενεὰ γενεά Noun fem sing nom generation
αὕτη οὗτος Pronoun (demonst) fem sing 

nom
this, this one, he

ἕως ἕως_1 Conjunction subord (temp) until; when, up to, as far as
ἂν ἄν Particle (cont) (particle) ever
πάντα πᾶς Adjective neut plur nom all, every; the whole
ταῦτα οὗτος Pronoun (demonst) neut plur 

nom
this, this one, he

γένηται γίνομαι Verb 3 sing aor mid subj to become, be, be born, be created

24:35
Matthew 24:35 (ESV) — 35 Heaven and earth will pass away, but my 
words will not pass away.

Ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which
οὐρανὸς οὐρανός Noun masc sing nom heaven
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
ἡ ὁ Article fem sing nom the, who, which
γῆ γῆ Noun fem sing nom earth, land
παρελεύσεται παρέρχομαι Verb 3 sing fut mid indic to pass by, pass away
οἱ ὁ Article masc plur nom the, who, which
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now
λόγοι λόγος Noun masc plur nom word, speech, message, argument; book, 

volume
μου ἐγώ Pronoun (pers) 1 gen I (sg.); we (pl.)
οὐ οὐ Particle (neg) not, no
μὴ μή Particle (neg) not, lest
παρέλθωσιν παρέρχομαι Verb 3 plur aor act subj to pass by, pass away

24:36
Matthew 24:36 (ESV) — 36 “But concerning that day and hour no one 
knows, not even the angels of heaven, nor the Son, but the Father only.

Περὶ περί Preposition (+gen) (+gen) about, concerning; (+acc) around
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which
ἡμέρας ἡμέρα Noun fem sing gen day, lifetime, time period
ἐκείνης ἐκεῖνος Pronoun (demonst) fem sing gen that, that one, he
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
ὥρας ὥρα Noun fem sing gen hour
οὐδεὶς οὐδείς Adjective masc sing nom (indef) no one, nothing
οἶδεν οἶδα Verb 3 sing perf act indic to know
οὐδὲ οὐδέ Adverb and not, neither, nor, not even
οἱ ὁ Article masc plur nom the, who, which
ἄγγελοι ἄγγελος Noun masc plur nom messenger, angel
τῶν ὁ Article masc plur gen the, who, which
οὐρανῶν οὐρανός Noun masc plur gen heaven
οὐδὲ οὐδέ Adverb and not, neither, nor, not even
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which
υἱός υἱός Noun masc sing nom son
εἰ εἰ Conjunction subord (cond) if; whether
μὴ μή Particle (neg) not, lest
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which
πατὴρ πατήρ Noun masc sing nom father, Father
μόνος μόνος Adjective masc sing nom only, alone
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